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“Rinat fakonesh™

COMPOSED AND SUNG BY

Lieih Glautz

"KOL ADOMNAI"=("The Voice of the Lord")

Sung ai ihe Friday Evening service.

T]-“- I'u.jm iNa M) describes the Power and |]'1+. ,\l!jirlt}' of the Yolee al Gad, h[‘url‘l s in fre and
in water. in thunder and in feod, and which will Gnally bring strength and peace to His [!I‘ﬂph.

“EIN KE-ERKECHA''—("There is none like THEE'")

Sung gt the Sabbath Marning service

A praver ihat deirpiles ihe [quurntu al 'r:(\r_l ]m* the Mewsianie Irlhyinﬂ al His |M"'l'lj'lli'.

“AV HARACHAMIM"—("God of Mercy"')
Sung on Sabbaith Merning before the Ark.

An outery of & prople in pain and sulfering, pleading for deliverance,

“SHEMA YISRAEL'—("Hear, Oh lsrael”)

Sung at the eanclusion of the "Naaritzeho' "an Sabbaih and Festival Morningi.

To the Afirmation of Jewish Monotheism |s added the ]‘lnih' that Ged will again let us hear His
promise & second lime, when in the presence of all men He will say. “I will redeem you at the end
as | redeemed you st the beginning.™

“BIRCHAT KOHANIM'"=("The Blessing of the High Preists”)

A chant hased on an ancient melody said to have remained from the days of the Temple in Jerusalem.
II"ALI e llfn'wf]

Sung only ence a year, on the First Day of Passover,

A praver arising from the agricultural needs of & country where Dew. in spring and summer i as
vital 3s rain in autumn and winter,

"LECHU NERANENU"—("Let Us Sing"’)
Sung at the Midnight svervice of “Shichor,” preceding the Wigh Holidaya.

The praver begine with 'p'r;in* of the Power of the Creator and emls wiih E‘I-Hﬂﬂ]h}'p for “the soul s
THINE and the bady is THINE. therefore save us for THY NAME'S SAKE"

Kl KESHIMCHO"—{"According to Thy Neme™)

Sung on the Mornings af Rosh Hashono and Yom Kippur.

=Yan's origin s dust apdd hie end bs pnte dost — and his life i a8 & dream that vanjshes™

"}l HINE KACHOMER"—("As Clay")
Sung on the evening of “Kol Nidre”
= As Clay in the hands of the Potter.

As 5 stone in the hands of the Mason
= S are we in Thy hands.”

“SHOMER YISRAEL"—("The Guardian of lsrael”)

A musical description of the scene in the symagogne on & week day at twilight, when different types
T 'n1llil‘11pill'ﬁ raise their imEnjdu:I vnices in li‘l-l' I"lluﬂ'ﬁ'ﬂ" I"Ilﬂ.l'lnl of llul‘lli"l! Iﬁil EnITOW, Tlli!
compesition i part of & trilogy interpreting the “Tachanun™ service.

“ACHAREI MOTI"={"After My Death")

A Hebrew song on the pext of a prem by Chaim Nachman Rialik,
“Aftermy death, speak of me thas:

There was a man, he t& no more

Relore his time be passed away

And the song of his life
Was interrupied,”

“DVOIRELE” — A Chassidic song in Yiddish

A young Chassid who has fallen remantizally in Jove with Dvoirel whom he has only glimpsed at
the Melave Malke in the home of his Chassidic Rabbi., He expresses his forbidden love in lnnging
ard iA sarrow

LP2 33'% rpm HEBRAICA RECORDS

BIOGRAPHICAL SKETCH

LEIBR GLANTY, cantor, concert singer and composer, possesses a tenor voice
of unusaal qu]lil}' anid range, brilliant in tone, fexible in emotional warmth and
enthusiasm. He is acclaimed as one of the most original creators and interpretens
of Hebrew music.

His musical tours throughout the world kave given him international fame
gnd recognition, Sinse 1951 he has been living in lsrael, where he is creating
npew masterpioces for the synagogue and the concert stage

“Cantor Glantz' marvelous lyric tenor velce is ﬂllnﬂllir‘cnllj' meprodoced in
these records. They are not only a splendid addition to the Jewish Musical library,
bt alss a great schievement for Cantorial art” Thry these records the oldest
of the Jewish ans. the primitive “Nusach.” elothed in modern {orm, §s eternally
preserved,

The cover illustration is a gift of the noted artist, Saul Raskin,
1o LEIR CGLANTZ. for wie with this alhum of songs.









